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la "St. John's Ambulance Brigade Overscas", qui de- Ambulance Brigade Overseas, for authorization to place
Z'Ide d'ëtre autorisée à placer des hommes sur le quai de men on St. Helen'ý Island wharf, on Sunday.
1, . Sainte-Hélène, le dimanche.
,ýur proposition de M. le Commissaire Aincy, appuyée On motion of Commissioner Aincy, seconded by Com-

M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was
ésolu: De référer au Surintendant des Parcs pour rap- Resolved: That the same bc referred to the Superin-

tendent of -Parks, for a report.

14-(271'8) Soumis un rapport du Directeur du Bureau 14.-(27118) Submitted a report froni the Medical
Cipal d'Hygièlie et de Statistique, recorimiandant que le Health Officer, recommending that the Couiicil bc re-

seil soÏt prié, conformément à la section io du chap, 133 quested, in accordance with section io of chap. 13,, to se-
11btenir là nomination, par le Gouverneur en Conseil, de î M. cure the appointment, by the Governor in Council, of Dr.

1 A. Donald, comme analyste des produits alimentaires J. T. Donald as analyst of food products and specially of
M écialement du lait, les lonoraires de M. le Dr Donald milk, the fées of Dr. Donald to bc those fixed in the let-

t être tels que fixés, dans la communication annexée ter annexed to said report, dated on the igth March igi5.
rapport et datée le ig mars igi5.
Proposition de Mý le Commissaire McDonald, ap- On motion of Commissioner McDonald, seconded, by

e par M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was
Solu: De faire rapport au Conseil, en conséquence. Resolved: That a report bc made to Council accord-

ingly.

)6) Soumis un rapport du Directeur du Bureau 15=(28o)6) Submitted a report from the Médical
Cil,ý,nýHygièiie et de Statistique, transmettant une let- Hcalth Officer, trarismitting a letter from Mr. joseph

M. joseph -Louis Trempe, commis au Bureau de la PO- Louis Trempe, Recording Clerk of the Hygiene Depart-
nitaire. qui demande un congé de trente jours, Y COm- ment, asking for a thirty days' leave of absence, inctud-
, quinze jours de vacances régufières. ing the regular fifteen days holiday.

r Proposition de M. le Commissaire McDonald, ap- On motion of Commissioner McDonald, seconded-by
-par M. le Commissaire Ainey, il est Cýommiseioner Ainey, it was

,.,:.-Qlu: D'accorder le congé demandé. Resolved: To grant said holiday.

Soumis un rapport du Président du Bureau 16.-(2570,1) Submitted a report from the Chairman of
rstimateurs, concernant la répartition d'une somme de the Board of Assesrors, concerni , ng the apportionme'nt of

,,000, parmi les propriétaires, à être expropriés, pour l'é- a sum Of $300,000 among the proprietors to be expropriait-
lSscment de la rue Notre-Dame, entre les rues Fulford et ed for the widening of Notre Dame street, between Ful-

vis. ford and de Lévis strects.
proposition de M. le Commissaire McDonald, ap- On motion of Commissioner McDonald, seconded by

e par M. le Commissaire Hébert, il est CommWioner Ainey, it was
ésolu: D'informer les ropriétaires intéressés que le Bu- R,,olvd: That -the interested proprietors bc :inform-

sera prêt à considérer une offre de vente de la partie ed that the Board will bc prepared to consider an offer
eurs propriétés recuise'rour l'élargissement de la rue No- for the sale of that part of their propcrties which is re-
Dame, au Prix fixé par le Président du Bureau des Esti- quired for the widening of Notre Daine street, at the
ýtrsi et -d'en recommander l'accéptation par le Conseil, price fixed hy the Chairmah of the Board of Assessors,

u que tous les propriétaires consentent à accepter l'in- and tc, recommend the acceptance of same by - Conncil,
ité fixée Par le Président du Bureau dès Estimateurs, provided all the proprictors are willing to accept the in-

indemnité comprenant la valeur du terrain, des bât!s- desnnity fixed by the Chairman of the Board of Assessors,
zi Parties de bâtisses, et tous -dommages résultant de ladite said indeinnity including the value of the land.> buildings

iation, or parts of buildings, and all damages resulting from

said expropriation.

(281 ) Soumise une communication de M. D. A. 17.-(28199) Submitted a communication froin Mr.'D.
oncernant l'établissement d'une fabrinue de vinai- A. Tremblay, anent the establishment. of a vinegar fac-

13 1 à ý9cle des rues Saint-Germain et Forsyth. tory, at the corner of St. Germain and Forsyth Ftreets.
proposition de M. le Commissaire McDonald, ap- On rrfotion of Commissioner McDonald,_ seconded by

è ýPar le Commissaire Ainey, il est Commiseioner Ainey, it was

lu: De transmettre au Conseil pour référence à 'la Resolved: That the same bc transmitted to Council,
de Législation. for reference to, the Legislation Committec.

268e8ý Soumis un rapport du Directeur du Bureau 18ïth(268o8) Submitted a report from: the, Medical
Pâl d'Hygiène et de Statistique, concernant 1 4queduc Hea Officer, concerning the Aqueduct of Mercier
ftier Mercier. Ward.
Proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald,- seconded by
'le Commissaire Côté, il est Commissioner Côté, ît was

De référer à l'Ingénieur-Surintendant de l'A- Resolved: That the sarne bereferred to the Superin-

1 ue,.,Pôu .r rapport. tending Engincer of the Water Department, for -a report.

wnise.une commuffication du Secrétaire de l'U- ig.-Submitted a ocmmunicatioti froin the Secretary of
Ouvriers Tailleurs, concernant la pierre à bor- the Stonecutters' Union, anetit the curbstone used ý on

"UnPloYée sur la rue Mackay, entre les-ýrues Dorches- Mackay street, betweçn, Dorchester and Overdale streèts.

Proposition de M. le Commissaire Aineý, appuyée On mation of Commissioner Aincy, Secoudeà bY ýCýbm-.
ie Commissaire McDonald, il est. missioner McDonald, it w9s

Oluý D'accuser réception de ladite communicaeion Resolved: To acknowledge receipt of sàid ý0MerÜueE!c-ý
la référer à l'Ingénieur-.Surinttndant de la Voirie, ation, and ta refer. the same tô the Superintendin

gincer of the, Road Departiment, for a repért.'

(280 20,(28oq8) Subrnitted a report the . Üed 1 ical

1 ýq) Soumis un raýport du Directeur du Bureau
Par d'Hyiýèhe et de Statistique, recommandant de Heaith Officer. recëmtnefýdià9

lès cédits supplémtntaires suivànts - mentary -appropriation,- be Výted-'

ree aux- Inspecteurs du Lait St;i>plies. ta eWl1k lnspeciots,.;

L'cil t 75
75 Colitingency


